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FavAv4rx]ic, EELVwd b0 RBROMBRKER (“So our
virtues  Lie in th’ interpretation of the time” (IV. vii. 49-50)) '
EVWIF—T 4 T4 TRADEERD B, v—V+ R/ YA LA+ D
By s 5s=7id, o—<vOBRE L TERERI LD, ELoHESN
B0, #OHMHREFERBLTCo— <2 Kkr oM - HIEDHTH
5o LdL., HORE LTOEER, MROBRIck - cREHME SN
T\ HRHEORNR LB 2 TH A, [REJE. BRAPRAICL>TWA VA
DHiEAE, FREELABTTE 77 ADA A =V E L b, XN TH
BRR <A F 204 A=V ERES > TV S, " Lid. BLOBKRTIEHE
EHEEDUGEIPNBELTH LM, FHICHLTREELTNMEELL S
AIREMEDS B B

Tx I A=TIE, R < g+ 24 2 -V EERS ZITRBFDOA
Vicd s, LD [BHE] icid, [R&R_AA, [B—Ibzidr b 2R
BBV, EVsfex AT o TRAIESERE L CEEshTWE, RREETF
BHEVICOEBEEL T, BALETHEREZRENTVE, T V¥ 1D
RE. A-7 474 723, BBOTEIERLI2 ) A LA+ 2EKA-
TROELHICE o

Aufidius He has betrayed your business, and given up,

For certain drops of salt, your city, Rome —
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I say yo‘ur city — to his wife and mother,
Breaking his oath and resolution like

A twist of rotten silk, never admitting
Counsel o’th’ war. But at his nurse’s tears

He whined and roared away your victory, (V. vi. 94-100)

“his nurse’'s” (99) &id. VA LA FRENATE LT+ 5L=7
DT ETH B, A—T7 4 T4 TRAFESI, Y7 L=TIRELTERES:
WeFav4Lrv4F+2%E boy EVIFEEM - TIASHIMEIETRT 5,

Aufidius
Name not the god, thou boy of tears. (V. vi. 103)

IV A LA FROYEEEBEICER N2 A—T7 4 T4 TADIDEH
3. 3V A LA FRD “choler” (III. 1. 86) ZfhFE L. WK Lza ) &
VA F R LTHRFICERS 2O ‘boy’ ZEDET,

Coriolanus
Measureless liar, thou hast made my heart
Too great for what contains it. ‘Boy’? O slave!
(V. vi. 104-B) (4 %V v 7 I3EH)

Coriolanus
Cut me to pieces, Volsces. Men and lads,
Stain all your edges on me. ‘Boy’! False hound,
'If you have writ your annals true, 'tis there
That, like an eagle in a dovecote, 1
Fluttered your Volscians in Corioles.

Alone I did it, boy! (V. vi. 112-17) (£ # Y » 7 I3FEH)
(9]



TESAZTICE ST, TV A LA FRBEBLTFEEBVTEEB,
AADBTIREL ‘my boy EWVWIBFELETHY, XML ELEHOHRILD
TH b,

Volumunia  Honourable Menenius, my boy Martius
approaches. ‘ (II. 1. 97-98)

COREEFORICIE. BIL LI ARARLOBEGRMSSE,I LTV, 31
A4 F 23, METEICLFORBDEELLF L (“Rather say 1 play
/" The man I am.” (III. ii. 15-16)). BOFLEZE LAY (“I muse my
mother  Does not approve me further” (IIL ii. 7-8)) . %
#IZT 5 (“Pray be counselled” (III. ii. 28)), & & ORI E 1T
R3EEE, [AEGBYES 30K L T, FEOHERDEHE
TomBIcDE W, £/, BEFO/hT—v 2L TR, % ‘my
son’ OfXYIT “the grandchild” (V. 1ii. 24) &KRBTEHEE. LD
FRIBRH DI RBRMNDPIERTE 50 ARTIE T + 55 =7D [k
s, BB BB ED [FElEo—-—<Lwd [ExR] &LoBEKk
REERT D,

I v4+54=F7OHIOEHROE/ELTDaAaVALAFR

O =y O
—REBIC, YA T LAETH BOYr VY TERNICETY Y v X
ORI, BEOEAYIRE 2 BIESRE 5 5,

Volumnia When yet he was but 5
tender-bodied and the only son of my womb, when
youth with comeliness plucked all gaze his way,

when for a day of kings’ entreaties a mother should

(973
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not sell him an hour from her beholding, I, consider-
ing how honour would become such a person—that it 10
was no better than, picture-like, to hang by th’ wall if
renown made it not stir—was pleased to let him seek
danger where he was like to find fame. To a cruel war
Isent him, from whence he returned his brows bound
with oak. 15
(I. iii. 5-15)

THFLZT IR, TV e AVRBEERO MO THTH, REUTE
LOWEEEB - B TR I EZTHROBECON KM TOEEL 23R
Pofe, EEALTVWS, ZZIE—ABRTEBE L. T XTORMZ
—ADIcHICEHES, BTFODIcEEL ) LT 5HOENERIINTV S,
o— <R, LRORTRARERE S ONEETH - e LBbh a0,
LERHOHRAHICEAL LHEANSHERZEZLEIE L, Lrdba b,
FHAE-ALDPELIELAP -2 EBBRICHS SN S, BHITNEC
L. TS A=TRT— Y AVYROEM S, “honour” (10) <%
BFISEbLWEEBATOWKIETH B, VT A=TIik, “a man-
child” (1. iil. 16) OFAEZEV, FEEHPTFTET. pOELOLEE -
TWe LBLBES, ZORERVLO LAHIEE N, EokdicBT%
ZUHTHRL BEOEH (20, 2V A S AIHMRE TIC 27T &) 25
SPANEZIL LT (“O, he is wounded, T thank the gods for’t!”
L1 118)e =~ ¥ + ABZF HEOEREZEL A = —= 7 2T, T
SL=TEHEL LT IKER %,

Volumnia Tth’ shoulder and i’th’ left arm. There will be
large cicatrices to show the people when he shall stand
for his place. He received in the repulse of Tarquin

seven hurts 1'th’ body.
(98)



Menenius One i'th’ neck and two i'th’ thigh—there’s
nine that I know.

Volumnia He had before this last expedition twenty-five
wounds upon him.

Menenius Now it’s twenty-seven. Every gash was an

enemy’s grave. (11. 1. 1438-52)

Vi 5 AZTIE, RATTOEOZ S A WEDOREMAEZ THWBICS bbb
59, MBETEFUE 2 T wiEitd W, C. # — v (Coppélia
Kahn) &, 2/ % ORHc> W THEbED 235f% LTV 5,

One version of the Spartan complementarity between mother-
hood and the martial ethos appears in a text available to Shake-
speare, Plutarch’s The Sayings of Spartan Women. The great
majority of speakers in these vignettes are mothers, who either
excoriate their sons for not meeting the highest standards of
courage on the battlefield, or, rejoicing that their sons have died
bravely, conspicuously eschew grieving for them. Two examples
typify the style and point of the sayings:

One woman sent forth her sons, five in number, to war,
and standing in the outskirts of the city, she awaited
anxiously the outcome of the battle. And when someone . . .
reported that all her sons had met death, she said, ‘I did not
inquire about that, you vile varlet, but how fares our
country? And when he declared that it was victorious,
‘Then,’” she said, I accept gladly also the death of my sons.’

Another, hearing that her son had been slain fighting
bravely in the line of battle, said, ‘Yes, he was mine.” But

learning in regard to her other son that he had played the
(99]
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coward and saved his life, she said, ‘No, he was not mine.” *

(1931: 461-3, 465-7)

WHRABRNS Y 7> — V) 7 ERHBIIC, V4 54 =7 RETOEIET UL,
ZEPETORDLY I E LEVUNEZRBITH Y. X905 OROME
THbo HKBEDANNY ORZHEEEE T+ 76 =T ET 7=V
TDORFETH B,

Virgilia But had he died in the business, madam, how
then?

Volumnia Then his good report should have been my
son. I therein would have found issue. Hear me profess
sincerely: had I a dozen sons, each in my love alike,
and none less dear than thine and my good Martius, 1
had rather had eleven die nobly for their country than

one voluptuously surfeit out of action. (1. iii. 18-25)

Y4 T AZTIRLRABRTBOT, EOFbv—v+ 20X KFIEZ
Th. ZOIAPETrIHEBIIEI TV LB 5, B 0LLAPED
DA TLNEIES 2B, EVWHIHLORESE, IAOARHOET
DIDIBEVDORFIRTEELHLT IV ENS 7 7 ¥ X ARYEA
FAoF—ZgEHonTBO ., i3, ERIDDICETFPEET 5 2
LE—BFDOHY LT HBFNRERTRONLL>TVWE, Y4 F74=7T
BETEEULZEVWIRBEEABELLTVWE, v— Y+ 2ADBMEHKIT L%
HORE, Zh2HET 215 L OHEIT. ROLFTETHIL - TV 5,

Virgilia
His bloody brow? O Jupiter, no blood!

Volumnia

(100)



Away, you fool! It more becomes a man

Than gilt his trophy. The breasts of Hecuba
When she did suckle Hector looked not lovelier
Than Hector’s forehead when it spit forth blood

At Grecian sword, contemning. (1. ii1. 39-44)

T FGL=TE NI —KHEGZ 2T 2 ODRDELE S, ~7 5 —
DOIMEANOEERITIIELLBVWEEZ D, AL bMETFOOER, B&
DOZEEFALDLEZATHE, V7>V ) THBaVFvAFr208K%
AL U CTIANDORHLEH VTV B D E BB TH D, Y4 5 L6=T13
7 RARNTE V. WA THEEE S C L BRBEORE L VSR E A
SEEohTE, FEARRG T EA, FEARMICRAGCE>TLE I,
B 3B, PRRELE VI ZIEAVONAE, v 7 A= TICEETEE
5F, Ui 5 LT MBI AMEN LI VORELEL TV 5,
TR, R ATH v e + U Xa il v, o —<OEEEH
4 FF o F TR CKDELNLERFZEORE L TDOY + 7 4=T 3,
O — 7 QXA RIS ICINE L TW» 5,

(2H)HEEED»DOE/, ELTORT
V4 IL=T. Av I X7+ — FIROwWER. ~*—#— (R. B.
Parker) #f8fEd 5 & 512, AL FIcv — v ¥y AKX FEREAT T,
BTRRZEHAORICEETDET VS, EHIALE D —<ORIEA ‘the
traditional Roman matron’” TH 2, Y+ 7 L=TDRDI ELiFT 7 A
PMCRAIBERENEY, T2 54T ICLZRTOHER. TiH4Ed 2
HED [p7cb], 7+ VAIKKEE, 50V EEET VWS DT, F
V7RO —oy NOHERBCERL TOIRMTH L, * T4 5
L =73, AEINIC OB b BFEFIC 3O TEF L, RAIHIL
THEHMDH 5 (“Thou art my warrior, / I holp to frame thee.” (V.
iil. 62-63)),
(101)
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— ANEFHFFEEEXRVE LY+ 5 LA =TOXKEDEVESN S,

Volumnia I have lived
To see inherited my very wishes,
And the buildings of my fancy. Only
There’s one thing wanting, which I doubt not but
Our Rome will cast upon thee. (II. 1. 194-98)

Vi 5 L=TDHBFRATICL > T—D—2EHINT X, HAHMEF
KHEORBOF L, BHEOHIN TH 5, H—OHRSE bHEL
£S5, AV A LA FREINETHO LD TREL, FEERL, B
DTS4 FDDICE-TE72EIAPDH B (“Though soft-
conscienced  men can be content to say it was for his country, he
/did it to please his mother and to be partly proud” (1. 1. 34-36)),
T4 T AZTICRBEEORELTOTAFYF 4 T4 2BV ELD
LI XD B, BEQBT . —HEHRE L TEORIAD DI - 7%
AV F LA FZOBRE KELBHOAERS 2 ETRPAOHMALILLD
TdH b (Volumnia: “Thy valiantness was mine, thou suck’st it from
me” (IIL ii. 1320 F/, 2V A v A F R RBOEHEEICL > TELT
WHAL T S0t (Volumnia: “My praises made thee first a soldier”
(IIL ii. 110))e T2 5 =T HRFILELEB - TV I EBH B, TD
YRED 1 hTIdR & BT ORRIE. EEROBHRICT O SNT VS,

Cortolanus Resume that spirit when you were wont to say,
If you had been the wife of Hercules
Six of his labours you’'d have done, and saved

Your husband so much sweat. av. i. 17-20)

LY 4T L=2ThBN~=Fa2 ) - XOETH-1E 5, 2O0FETDOIH
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EAFEADE LB, KOFEERES I LVIHIBPLOKFER, 3V 4
VAFAPAZ—=T 2L > THh—F a2 —XKAS503E AV. vi.
104) TEAERTEHE, EETANAVAFRET x5 L=2THAy T
NTHLEPDOEIBHREEZL 5, _AORICESAD CEEMIZEAL
T4 6=TRIKRIEXZAPTBIEIOXH>BEEZL TS, Thidd
e SBEROBEFOZBREFOL S T, ZAZMTHE> TELZAD
WEEYELZEY - FThb, THABIWACESZ b VWROM
BELATH D, CORERFORICIFML, EEORBEOL WA= — =
TABUNBABLIENTEBVWALT O ERELE DD B,
EREPHRELBERLE, REhZ K -/za )4 L1+ RIT,
Bb-oEBERLLT AL (“Why did you wish me milder?” (I1I.
i, 4D, HEBICOT2FTEAEEHES L5 (“I would dissem-
ble with my nature where / My fortunes and my friends at stake
required /I should do so in honour.” (IL ii. 64-66)) #4543,
BRERCBbRELE VS, 24 VA F RICE > THEENSEREAL
113 %,

Volumnia
I prithee now, sweet son, as thou hast said
My praises made thee first a soldier, so,
To have my praise for this, perform a part
Thou hast not done before. (I11. 1i. 109-12)

Bro0BBOTEELHIC, B FCHiRAcbICEEZ T2 L0 HREEL

SHEHIETERE, blchbHREHFCLTVELITHS, L2

vy 5 A= T, BERIIC (“Why force you this?” (III. ii. 53)) KA

DETICERAET 5, 23 =72BED LEORNTREL, BHoGS

EVWHIABEETH B, BHLRREXEHOAREAL L TOBEHE S B,

(RHE | twHrZ0blic, HEIL. BEL, REL. XiT 5, V4
(103)
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I L=TDORRIE, KOPEEZIERELLBOE, (RO 2FKEN
TIEZ, 0 —<ORRXEHZEHSHBLETH 5, BFTH DBV
BT, ¢ RO BEEBT eI THIEBEEIT 2, v 4=
TR POTHSORBERICE L TWABTAMEE LTRIKRLTAS T
EMTER, THEDO—FBRYZICANOREEE VAKICEE L. H
CREOIDDEE, FEREALBLTLEY, BB 2VA VLA FREXL
BEL, 2 VA LvAFRRIBOFBIEL TV, 2 VAL 1+ 2DORHE
Al BRIt X - TREfLShTuT, HacttafbshTtuniznc &
H3,

I RO

(1) HI~NDIRILE

o—-2EROH, Bt N, BRIERF T+ 57 L=TOEND 5, &
RIS ICHE HiCEN PP CBFEZLOR LT s 74 =70, A%
BIBRE WS E ST ERD W, BERTHEKJSEICR > TV S,
LOHCEHOFESHEL LD TH B, 2V 4 LA F ABBINEIRIC
SOEEIFEL L, '

C’orioZanus My hazards still have been your solace, and—
Believe't not lightly—though I go alone,
Like to a lonely dragon that his fen
Makes feared and talked of more than seen, your son
Will or exceed the common or be caught

With cautelous baits and practice. (IV. 1. 29-34)

BEECARF o —<BROBEXHAR3 L3, BOED50E2MY

BECDIZBLIEESE TV EZEHBRLTVEINLLIZE, TDLD

BEENHTL 5, TTTRIC “a lonely dragon” (B1) & LTHifE%:
(104)



1TAHIEEZEFLTBO, U P ZMDTVE T LRI DA
%, “your son” (32) E=ZAMTHZZELTWADIE. OG-
TEALTWEDPLTHA D,
BobEiinica )44+ RiCid, BT TORBBNSHNS,
T VY ATONEA —7 4 74 7 ZAEBORITO, TOMDZEL & %33
T 25, “Oworld, thy slippery turns!” (IV. iv. 12) ®. “I also am
/" Longer to live most weary” (IV. v. 95-96) &WH S ic, IhE
TR BT Liza VA LA FABRRENE, L LERIS,
EBREIVA VA FABHET 5T v+ VA THoT, YA LA F RIGE
N 28 (“My birthplace hate I, and my love’s upon .~ This
enemy town.” (IV. iv. 23-24)) T &L »T, v—<iRALLES %
BELBHTHF LOESZHESE LI ELTVWE, A—7 474 7 R
ANVAVAFABT 4+ VA DRDICED L D ICHED S EMET 3,

Aufidius . . . he bears all things fairly
And shows good husbandry for the Volscian state,

Fights dragon-like, and does achieve as soon

As draw his sword, V. vii. 21-24_)
Flho A=—=T7REFaVF A4 FRABARDPSEBEE > B EB L.

WEATE2a V4 LAFROLZEHRST B,

Menenius This Martius is

grown from man to dragon. He has wings, he’s more

than a creeping thing. V. iv. 12-14)
A=—=2T R TLIY vy —KE (V. iv. 22) KbHET 5 &5 150
NEEFTOFa) A v, FRAOKEI S, KBOROZRNPHEATY 3
(“ .. . he no more remembers his mother now than an eight-year-

[105)
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old horse” (V. iv. 16-17)) &ZEZTHBO, BEAHlhTHS:2EAEZ S
ELTWBaNAVAF RDOBEEEMNT 5, KEML E Wb 2EIH
UL a A v FrEr—<a2ER T e, [BasdToiE]
“Imy] thankless country” (IV. v. 71) icE#EL L5 &35, HHELE L
STOFAVE REEO C L E2FHET 2, HOXEAH» Skhic B %R
HLEBIEPTES, o -~ OEBELZH NI za I =7 =1,
WOBEEAHB L/ ) 4 LA F REMEBT 2,

Cominius He could not stay to pick them in a pile
Of noisome, musty chaff. He said 'twas folly,
For one poor grain or two, to leave unburnt

And still to nose th'offence. (V. 1. 25-28)

DYF VA FRIE S THEROILD SEDA - 2R 5RO MT BRI 0,
ZOo—RP R oducid, oRPFE, BT A - TW03 (Menenius:

“For one poor grain or two! / I am one of those; his mother,

wife, his child . . . 7 (V. i. 28-29)) 7%, HIEHATRED S5 ->T
W2, 23 =7 ROKICECEHL DR, 2 )4 L1 F2ORXEARL
TVBEAZ—=T ATH 510 FE—FOS LITEBVIAVEN S, 2 &
LA F 23 “Wife, mother, child, I know not.” (V. ii. 80) &FjE%
BET %, A =—=T X3, TOROHSDHRTI Y 4 LA F IR

DB 2 ETNIBEOR I VI BH B L5 (“Mark what
mercy  his mother shall bring from him. There is no more /
mercy in him than there is milk in a male tiger.” (V. iv. 26-28))
CHIAVWHRE BT, o< 2N TRADEIORICa Y A LA F
ZFEAL L 12D TH B (Sicinius: “Is’t possible that so short a time
can alter the / condition of a man?” (V. iv. 9-10))s T T i id.
DD SR DN, B —< &L [EFIOEME > bILL 7o, HE/ % Mk
R 2 [AH] BEMOa V4 LA F 20805,
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TDEHIBANVA LA FREIHLT, Y 7L6=TR, 20 [ %
MZiAA, BOXE T 2 LOICRNT 5, 7NV5 — 7 THEEPTET 5D
VA7 RAETTIR, TOFBRRIBTH S, TNHRFEEERTORELT
HEMCEORI MY » YL ETHVINZ DT, Hidn -
ANOHEFLNCHEERLT WS, Y5427, 34 LAFIAOMERLL
AVWHICIRZEC L TOWL B EIITH 2, 2 TT 4+ 7L =713, 5
TTRIEEOHMOD I DICEREZR WS DI 5, FHIR I b5 &R
BFEE2-BVTIVWETEL K,

Volumuina Honour and policy, like unsevered friends,
I'th’ war do grow together. Grant that, and tell me
In peace what each of them by th’other lose
That they combine not there. (III. ii. 44-47)

EFiE-To— <o lERSNEI ELTVES, BREET S C
MRS ER V2, BEBS Y 2 5 4=TICd, B, F cERELERK
KAERPE->TVWEDTH L0, HLEANOAMEZHK->TAHES T
EXFL U (I il 64-66)0 '

o-<RHRLZK 20 b o THBE IR FERLELN. BFFRD
RTiwBRasnkza )z vA+ 23, o—<ORNELTOTAF VT 4
F 4 ABEERBEA ot WOBEEABMAR LAEE 27200 HIEL,
0—<ADQEHETH -7, TOXIWLHEHN T oL RE T+ 5 L=TI(ZH
23T ML, HLRBHEEDP >TTS, Y45 L6=TRIEEHREY >
LY 75 THEA OIS B 271D T 2, v+ 546=7T &
BT oLENBECORST - THRESI N5,

(2) 9=V T0xI a7 )54 %2FH
BEERIC R » TRIZZADL B ERTONEER. v -V V7, Y25
L=F, Trb—=UT /NT—Y ¥ ATH5B,

(107)
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Coriolanus Shall T be tempted to infringe my vow 20
In the same time ’tis made? I will not.
Enter Virgilia, Volumnia, Valeria, Young Martius,
with attendants
My wife comes foremost; then the honoured mould
Wherein this trunk was framed, and in her hand
The grandchild to her blood. But out, affection!
All bond and privilege of nature break; 29
Let it be virtuous to be obstinate.
[Virgilia curtsies]
What 1s that curtsy worth? Or those doves’ eyes
Which can make gods forsworn? I melt, and am not
Of stronger earth than others.
Volumnia bows
My mother bows,
As if Olympus to a molehill should 30
In supplication nod; and my young boy
Hath an aspect of intercession which
Great nature cries ‘Deny not’. Let the Volsces
Plough Rome and harrow Italy! I'll never
Be such a gosling to obey instinct, but stand 35
As if a man were author of himself
And knew no other kin.
Virgilia My lord and husband.
Coriolanus
These eyes are not the same I wore in Rome.
Virgilia
The sorrow that delivers us thus changed

Makes you think so.
(1083



Coriolanus Like a dull actor now 40
I have forgot my part, and I am out
Even to a full disgrace, [Rising] Best of my flesh,
Forgive my tyranny, but do not say
For that ‘Forgive our Romans’
[Virgilia kisses him]
O, a kiss
Long as my exile, sweet as my revenge! , 45
Now, by the jealous queen of heaven, that kiss
I carried from thee, dear, and my true lip
Hath virgined it e’er since. (V. iii. 20-48)

T7rnvsy — 7 %lE] TR T r 56 =THEHEICP> TEXTREL, +
A5G D, VA7 AETR, BT+ 5 L6=TO0RYIcT » -V ) T %
BB E, BESETFRESRIZDTHAI D TNIEFMY 1
SL=TDE-—~BHOMIKET, 9\ FOY > -V ) 7EFIIICHL
HL, BFEUNCHERT0TH 5,

TI=ZT AR FVA VA FRARCEEEZHEFTZ 5013, HORFEFED
AITIF N ERRT N B,

Cominius Unless his noble mother and his wife,
Who, as I hear, mean to solicit him

For mercy to his country— (V. 1. T1-73)

“solicit” {¥. OED it &3 & “l. to entreat or petition (a person)

for, or to do, something, 2. of women: To accost and importune

(men) or immoral purposes” TH B, FHEMEEBRIT. 1@“%%?'5

BEHTH 0, 2 O, WESBUEFERT S, 2IKT 2L, ¥ 7 —VY

T RREMERNCHERT 2O L I IEHICIT, LR TE 5, FORO
(109)
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BAHBELALI )AL FZABODEPRAIOSE “tempted” (20) 8
AT LI, WRESWK I TEDPORERINBGEILH B, D 1 h
b “virginled]” (48) T, Yr =V U T3, BHETH 5 & [ARFICFHER
4 5KHE5E (Volumnia: “Even he, your wife, this lady, and myself
/" Are suitors to you.” (V. iii. 718-79)) WD ThH %3, EEY » =V Y
TSR, 23V A LA FRAEZOBEOL S BHRE R T, “melt”
(28) T3, WMIBAEENEILCELTEEEASEL. BOPEHZOEA
N\ BliEFH “author of himself” (36) 72 &<, “gosling” (35) ld.
OEDic & 5 & “1. a young goose, 2. fig. a foolish, inexperienced
person; one who is young and green” THVO, 2 OEWKT [V 4 L
15 2] OZOBREFIXELTIALTYS, FEHR, 2 A, 1 ©
‘a young goose’ DHICHEIZEEZ B, 2F D, RENCREDOE %
BIAE, INVBINETOI N AV FROEEHREDINEZ NS,
ANA LA FRFHERBEZOERIED, BHOHEEZEAEL, AlEL LD
ELTOWBOREM, Thid Y > =V TOHVWF REXZF5 I ETROS X,
HOOBREZENZT I >TVWE A, = -3, 2 VA VLSF2R
gieosifl (CH—I5) Tl v 7 4= TPRKEFEEA TV EDIT,
FEZETRY > — VY THRCRESFHELTVEDRE. v =YY TH
T T L=TIHIT 2MEE S > TE SR EEZ TV S,

Certainly, on first acquaintance Virgilia seems exactly
the sort of timid, uncompetitive wife Volumnia would
choose. Before the end of 1.3, however, she vhas revealed a
quiet will of her own, which subsequent scenes confirm;
and there is a growing realization that in her ‘gracious
silence’ (2.1.171) she represents for Martius a physically
based tenderness that 1is strong enough to resist
Volumnia’s interference. This is strikingly demonstrated in

5.3 when Shakespeare reverses the earlier order of greetings

(110)



in 2.1 to have Coriolanus give Virgilia a kiss ‘Long as my

exile’ (5.3.45) before turning to kneel before —but not

embrace—his mother: both alterations of the source.’

L. EBEE, Vr 94 =7BEIEHICEASEEICH L, BicDoE7 v a
TUF42FHAL. ALBODT > —J U T7DFATaANF LA FRADIE

ELAMOTEHELTVD EFERT 2,

(3) v'x 7 L=7OBEER

Cortolanus You gods, I prate,
And the most noble mother of the world
Leave unsaluted! Sink, my knee, 1’th’earth;

He kneels
Of thy deep duty more impression show
Than that of common sons.
Volumnia O, stand up blest,
Whilst with no softer cushion than the flint
I kneel before thee, and unproperly
Show duty as mistaken all this while
Between the child and parent.
[She kneels]
Coriolanus What’s this?

Your knees to me? To your corrected son?

50

95

[He rises] (V. iii. 48-57)

BHEETFOBERCHS NENBROEIEE S, Y+ 5427 RETOH
BAET D, SEIF0EMERYHI, DATOEH, i, HFH &
BRI, $A3TAY) v ANROIUNBESSORICEBET 2D X5 i
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Faytvarz] ickd s Bi), TFiKL TEF]

B0) BETciHE T 28FEERE L%, BETKHATNTYTHG L%
“dishonour” (III. ii. 126) tE->TWhEO I OEEIE. “unnatural
scene” (V. iil. 185) @—>2&LTa VA LA FREEBIE S, FHH
BICHE REBBEEH->-T0E0DIC, TITREBOEASHLED bV
T2 LTRFIBEEOTERL TWAHIiZ, “unproperly” (54)
LVWORBBREEMATZ, YT L=T R, BESGS LEFHREI LV
INEFTOZADEFR Y — v 2iBlS ¥, R Y= -3, BTl
Y37 5=TDITRERD XD ITHRT 2,

First Martius kneels to his mother, as he did earlier in 2.1,
but Volumnia, to his horror, tells him to stand up and
kneels herself (which is not in Plutarch either); when
Martius raises her in turn, Volummnia first calls for Young
Martius’ ‘knee’, then bids the other petitioners to ‘shame’
her son by joining her to kneel once more. The gesture is
thus both submissive and aggressive, sincere and challeng-
ing, blending contradictions that even in King Lear were
kept apart. The point when Volumnia finally rises from her
knees is also important: if she remains kneeling (as in the
Oxford text) till Martius’ ‘O mother, mother’, this
considerably weakens the threat of her last lines; whereas
if, as seems to me more probable, she rises with the others
at ‘Come, let us go’ (1.178), this emphasizes her tactic of
withdrawal (seen earlier in 3.2) and makes Coriolanus’
hand-clasp more significant because it prevents her leaving,

as earlier in the scene she had to prevent him (1.132). *

NR—=H—DEFDOLIIT, TIDT+F5L=TDV2RAF+—icld. R
PRI E BB EOMESD 5, BLRBEXEHS, BHOPTRD
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FEFE->-TVWBRTTH S, WEABVDETHO T Wb THEH, &
TbUr 7 6=7TI13 178 FTTHOBRIE E—#ICL Db > TZDE%
BIRHICIBZ 5 E L EEZ B, BDOT. Y4 7L6=TR, 2V AL 4 F
2 EREPHRICGHIESE 20Dic, FETER>IE BOo>&FHI
EL&k 0 BiRY OEEHR ATV TV B,

Volumunia 1 prithee now, my son,
[She takes his bonnet]
Go to them with this bonnet in thy hand,
And thus far having stretched it —here be with them—
Thy knee bussing the stones—for in such business
Action is eloquence, and the eyes of th’ignorant
More learned than the ears—waving thy head,
Which offer thus, correcting thy stout heart,
Now humble as the ripest mulberry »
That will not hold the handling; (III. 1. 74-82)

CORICHEA BAITRE TOTRBT 2P0 &, LRI I TEHRN
REERL TV S, BFOETLEENT DI, HRBITAIE ST 4 —< =
EWE 5TV A,

IV % 4 9 & =7 OEISHIHESHT

O — <2 ORPETNEHDO—D I FHRICHERMEHZ 2L 0D T &
A, UTOREBOBEERE LTOY + 5 &= THOhHERIFIZE
FTOBMLDILEEE B, TV & LA F RADELERP T 72D DR OB
BAS S FIcEBsh S,

(1) p—<REDRIZEL
(113)



TavAvarzl wbyg a8kl TRKE) TER]

T4 5 L=TRERNEY » - VY TREAFELBLIIDOHIZVEW
(“How more unfortunate than all living women , Are we come
hither” (V. iii. 98-99)) T & %FFA. TV A L4 F ZBHELKRORKD
BELA, EWESBEY B, ‘

Volumnia Whereto we are bound, together with thy victory,
Whereto we are bound? Alack, or we must lose
The country, our dear nurse, or else thy person,

QOur comfort in the country. (V. iii. 109-12)

Y45 LT3, BOBFESEOLDICHTAL, ThEba )t LA
F ZDBERELFT BIr. F TN e N Y FORPLICELNTOS T EEEEL,
L L, HEEINREZIER, Y25 26=T73ETFOMF2EEL LS &
IRTREBL, B EFTHOREEZREL LS LT I2EEETHS L,
Wiz, o —<HPERCHESABCAARLEEZ T, ZoRE%E
BEFXDBELTVE, BEBPOTI ANV IDORTH 12T & &
FEFIHF OB THEILEBEEL TV, Y 7L=Tda—<
EVHSEREROFELRA—HRL. B aREZEET2LE, 2 Y4
VA F ZREBEALEBOBREREAICL 2 &V XREARMT 5,

Volumnia . . . thou shalt no sooner
March to assault thy country than to tread—
Trust to’t, thou shalt not—on thy mother’s womb
That brought thee to this world. (V. iii. 123-26)

INF VLA FRCRNETRILLIcZEDRVEDT » =Y Y TTIA S,
O — T ANOEERKOTHEEAKLBSOBEEEAIC L3 EICB85E
BEL, Y 545=T7TOEEREXFET S (“Ay, and mine, / That
brought you'forth this boy to keep your name  Living to time.”
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(V. iil. 126-28))0 B = I ~OBEESRPHEOBEEBEAICLE L VWS E
Z13. BMECTHORPEPROBREE A UofcdTDa ) v+ 2
(V. vi. 121-23) it&» T, SRITERVWELX LOWERTH A5, Lo L,
CORETRIVA VA F ROBEKRERZ, LPTFHORG A S icleF
573 (“Not of a woman’s tenderness to be / Requires nor child
nor woman's face to see” (V. iii. 130-31))s

BELEZLIYA VA FRRY 2 5 6=TR, a—FICWEDOa Y 4
VA F ZRORHCRT 2 EEEZREIC BT,

Volumnia There’s no man in the world
More bound to’s mother, yet here he lets me prate
Like one 1'th’ stocks. (V. iii. 159-61)

“More bound to’s mother” ®EFIZiE. “(a) more indebted to his
mother. (b) more emotionally dependent on his mother”® &3 %,
2 A& LA F ZAPBUWANTEANDKGF LR C & BEETH 505, &£
AEAULBZERMOHEOWETH AT+ 7 6=TDI LML L, B~ORH
EWVHBED SFA I,

Volumnia Thou hast never in thy life
Showed thy dear mother any courtesy,

~ When she, poor hen, fond of no second brood,
Has clucked thee to the wars and safely home,
Loaden with honour. Say my request’s unjust, 165
And spurn me back. But if 1t be not so,
Thou art not honest, and the gods will plague thee
That thou restrain’st from me the duty which

To a mother’s part belongs. (V. iii. 161-69)
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FTanA a2 B aBEL TRkl TER]

Y x5 5=7IF ‘me’ DRHVIT “thy dear mother” (162) HEHE
B, BEEEAET 2, ChETEIETELLILEPEhocEWVD
KD WETE (161-62) 3. BoffH@ay k@hrsnica ) LA+
ZDHARZH > T B3 bhbicid, D TRADEIERTET~OD
A - EWEHEE LHABIC A1\, [Hbh KRS R BRI 42
Fhah-7c] (163) ik, FHE—ALDPEZT (FVF— 27 TEIZA.
FEHBORETICAEETE Y4 5 L0=TOBEMMD 2, TNTOEE%E
teole—= ADBFICFEVWE ST i, [R¥FEIEh ol L I8BsH 5,
T, WLRBORTH A, TR ITNERBE 2B L. FELTOE
Brondme bHSmOEELFED L (60 CEE2E 5, HIRM
ROIF, WZEEFPEICH LTI RERBR S B2 TH. BHORE
LTOBEARMT B ERBRLTLAENWIETH B, —H, IVA LA
FRFY V=T ADEHDO LT, BEEFEL T, -7z (“He loved
his mother dearly.” (V. iv. 15) ) L. Z OR#EE L, FOFEELEMN
BloTWhEBELZDTH %,

(2) Btk ac toBE
T+ 7 L=TOEEDOFTEER, BRLEVEFN, TORTHB I &
EBEETBHEVS BODTHBERLDTH B,

Volumunia This fellow had a Volscian to his mother;
His wife 1s in Corioles, and his child
Like him by chance.—Yet give us our dispatch.
I am hushed until our city be afire,
And then T'll speak a little.
He holds her by the hand, silent (V. iii. 179-183)

T RTEZWENIIC “This fellow” (179) &MU, OB o —< AT
W T+ A ANEEWE L CABEERMNRBRED A2 T 5, T 54271
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ENBRTH S ERERTARETTHEL, 2 VAL FROFELETE
Tbu—vATHEILEEB[ET S, (FEWFaVAIM41KBY, BFR
FRERICUTVEEVI-RTEY 7E2HL) 2314 FXORTH
BIEABETAIET, Y4 TA=TORFEVSIHDOTAF VT 474
ZRAL LS LT HIDOFER, BEICRIKFELTVWSEI Y A LA F X
EEOF B, THREPFIFLTRLTESI RETR BV, SEORES
ThHb, £, ZOBD, Chl LEEIFE BV EVIMBRDEF I,
[ |2kt 5 EFNORONH B, COHBE, 2 VA LA FREER-T
HoOFEWA0., B0 ERHOF LIS COTAER. -7 -1

This is an ambivalent gesture, of loving reconcil; ation and
acceptance on the one hand but of surrender and emotional

dependence on the other:

ERRIRL, BLEKELEVWIFHLILY 2 A F v — 2B TV 5,

(3) HBORBsH]

Coriolanus (weeping) O mother, mother!
What have you done? Behold, the heavens do ope,
The gods look down, and this unnatural scene
They laugh at. O my mother, mother, O!
You have won a happy victory to Rome;
But for your son, believe 1t, O believe it,
Most dangerously you have with him prevailed,

 If not most mortal to him. (V. iii. 183-90)

IYAUAFAPNMNEEBESBBICFEET S 183 fTicid,. FEOEW
MIADENTWVWS, 0. brbRBICEETOhE 5 KPR,
BT 2RO TR HEERL 2, 2V A LA F 23, HAPROEERRIC
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FayAv4+2] ekl sl IFiEL TER]

JEARS 2 C LD TR TH DM IC B b LMWV EEZEAL
TW3, HiF. TALHPEDIC “your son” (188) LW ZAME(H -
TWh, CO=ZAFMERIR, 2V A LA FR0BBIcBONE BN 2 KE
RUIHEREZEZONEL D, VA LA FRIF, RBRICRREL 2B %2 1E
YT BB, A—T 4 T4 TRACREOEAERDYINE N E S
a3 (“Now, good Aufidius, ./~ Were you in my stead would you
have heard // A mother less, or granted less, Aufidius?” (V. iii.
192-94) =7 4 ¥4 7 213, BELELLEOPRBTEAZ I VA LA
FZ2DOLOEFEAEEWT 2 (“I am glad thou hast set thy mercy and
thy honour At difference in thee.” (V. iii. 201-2)) A5, &if&, =
YA LA F 2O, BELORIPEIEI NG, T VA LA F R
DEZNICE S, VORWIERTICLA2RRLETERL>/1cDTH b, I
YA LA FRARBEDRVIREN T — < 2 BPFEIEL, Y4 5L=7T
Fo—<2FHKkhrof-BA. ©— <D “patroness, the life of
Rome” (V. v. 1) ELTHRI%EBED 2, Y4 5L=TOYEIEa ) &
VA F ZAbHERITHLIIC, MBEETTLLABRLERRNTH B
(“Ladies, you deserve ,/To have a temple built you. (V. iii. 207-8)),
Vi T L=TIE BTEBGTAILTETERSI LI méﬁ\iﬁ%\
BE. Bz Lo L TW#EREPTERED O bRBAEZIF, 0 —
TDERKBEITREDOTH %,

T4 I A=THEAYA VA FRAOREEIGEIET 7 R Mgl A —
PUeL VT4 VT ER ST WS, T4 54273, u—< EMEEKA
THARRTEBLDTHAID. Y5 55=2TF, n—<ili->THD
BHNETREZEORB LI EZZAESEON, R, BETFE2EHcLTL
o WHBEHEBTERL TRV VE, BANDORENI Y A L1 F 2%
FicBOR > EFHShTH 2, RDb L 2N, BELESELT
WeaF v+ 2R3, =7 4 F 4 7TRARREINBLHI, $TIRERNC
Lo THINKOTH B, BN EVKELIBRONEDR, Va7 4=
THEPEBRE TENCEOELRES VW LETH S, V4742713
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VA LA FRADOAEEBY, XALL FRICES LT I SILKfHIE 0,
o—<&id, BROTFEENSAHKREHR, “That our renowned Rome,
. . . like an unnatural dam " Should now eat up her ocwn!” (II i.
293-96) FZEAZ—= T ADBWELDN, v -2 LV FL=TRENL S, v—
BN A LA FRERPALCE DI, T T4 =TRETERPAAR
DTHb, T475=TDLEDERIZ. volumen TH D . book,
volume DEWKAH %, " WL DL, TS ICREOESTHE. B, BE
WRTH B, BFELICEVRZ [RE] Lvd EicEH L0,

A A LA FREZHFEIETCTERE X & “So, we will home to
Rome” (V. iii. 173) ,EET v+ 56 =7DERBICH D LD, ZOIER
Tld home = RomeTH O, L»rbdbhome EWVWIHFER., Y= 47 RET
DD EDEFR LD b Coriolanus 1IEE Ve Tt T L5=TIE, T a Vi A
Lo—<IC AT 2L LTOREZ R Lz, Y45 46=TIC
F T NLA DRI > 1D THS S iro HEEAOERIE, &7
LHAEEPT. CLAMMIT R L2V, U 54=TiE, BT LD
bEEBLSE. v -~ OFEERH OMR. @b, BAECFEESLico -
T DKBEDREE T - 72,

V Jy=Y1)7

VA TAZTHEOY -V ) TEEDOLS KR, BEHL, #h
EFEED LS BEE b OMERES S, TP HOYE LB S, B
BicHhdTCnwde—v v 22 FHH>—RBIZEBORBEFEOHBTH 3,

Volumnia 1 pray you, daughter, sing, or express your-
self in a more comfortable sort. If my son were my hus-
band, I should freelier rejoice in that absence wherein
he won honour than in the embracements of his bed

where he would show most love. (1. iii. 1-B)
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Taytv4+x] icBFaEEl TFHEl. TER]

(b LAMCRPBVAE S IEVI DI, [ LbIc LOEFHKRTH -
B OF I EERCUIDET Y+ 5L =TOREEZ DS DN, v+ 7 4
=7 EANVF VA FRAMBH Y TV THELO XD BHIREG L TRELK
UEHRNBV, T4 53-6=TRY =Y 0 7% [R] ) EFFATOLEA,
P b @A (. iii. 15, V. iii. 156) kB WnwT [R] &RE
T2, T7=VUTRIVAVAFROELVS XD, [EXE] &L T
DT 45 Lh=TOPRELTOHIMICH B LS ICBEZL B, vy =Y 7I3H
LT e ROBERL, AIbELT. WHIXEREICH 5, BT 2HF
CH LY+ 5 6=7RBEEEZLRVY>TVE DT, [H] BIbHK
LFEEZ ST, [F] KAVWAEhLLTH %,

DRI L ShicRie, B THBBRZEY » L — ) THRARL,
AN S WL EZABRAL, v 7 b— 1 7ld. “manifest house-
keepers” (1. iil. 52-53) LT . HIE L TVWAE T 45 L=TEY 7 IV—
D7 AEAHERE LS ERERL S, Bic, KBS, OIFE T TROTITH
Ledh, $5— A0k —x (Penelope) KEAHELTWVWEY 7 —
U T AR ADESICN SR LD EBONCE D, vy V- TREET
DEHE YRY -7y NERUSEBEHLETH 5,

Valeria Come, lay aside your stitchery. I must have
you play the idle housewife with me this afternoon.
Virgilia No, good madam, I will not out of doors.
Valeria Not out of doors? 75
Volumnia She shall, she shall.
Virgilia Indeed, no, by your patience. T'll not over the
threshold till my lord return from the wars.
Valeria Fie, you confine yourself most ﬁnreasonably.
Come, you must go visit the good lady that lies in. 80
Virgilia 1 will wish her speedy strength, and visit her
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with my prayers, but I cannot go thither.

Volumnia Why, 1 pray you?

Virgilia ’Tis not to save labour, nor that I want love.

Valeria You would be another Penelope. Yet they say 85
all the yarn she spun in Ulysses’ absence did but fill
Ithaca full of moths. Come, I would your cambric were
sensible as your finger, that you might leave pricking

it for pity. Come, you shall go with us. (1. iii. 72-89)

BEOKRIZDVWTWALHDOBRENDFVIE, HESERFTOED &L
ORI EVIEROHREBET 2R ERAENTEETHS D,
Ty =0T EEHPOLTHAC - T0E Y > =Y ) Tit, £
BERT &S (13) LFE-TW0d, 2—ETHEL BELVERDHEA
REIORIZ, Ty V=) TH—FHOEEANS, LHL, Y=Y ) T
KPRPETFOZHBVEETVRD, BLBESDEI V2T V54 %
HATHEHE L. FLADTHBL CERBLERVIL TV, ¥7 =YY
TiE KEICI S » THREOYIPRIBES SRS LW B ERT 5 &8
[EWEITHBEVI ZRF LA S A FIRRDAT VB, 77 L= T i,
BRI w2 Y > =V ) TORREIZER L, Ty —Y ) TOX
BerARichiraeLs&943, 21 ¥—X (Ulysses) DEDRR O —
R, KA oA OaBT 20 FEBETFE LTV EE I, KTHRD =
LTEVWHEIKIBELEVIA- BB FETHZ, L, V2L —U7T
iy R =RPREHOTOIS, BALBRICESNE L ICEVEH -
TEREVWHITAR=—%FEL, Blo, 2SN IHEHTREEL &b
A—ET o BDICHRRE, U4y NCEARTHTH 5, FIHARIER
KB AEAER. BFERG, SRR, WIS LWHETE-
febi, L—F et —1 ¥ (Lena Cowen Orlin) 13, #HHZFEICHT 5 7 #
SHh=TLY =YY TOHEERL %,
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TavAtvr4+x] a8l Kk TEX]

Indeed, for every Virgilia, for whom needlework is stage
shorthand to establish virtue and industry, there i1s a
Volummnia, for whom needlework cannot adequately

encompass character, ambition, or motivation. *

Brit, Yr =V VT EB-TY 2 5 L=T7OELPHRIIRDITKEL,
MEFERZFICMETE AR TRV, TR, Y7 L=V TREI D, V>
V=) 7R, SMEEAEIE L. KA UAD, AXOBED S BV H
LTLEICLELERKOTVEEIICEZLS, *Y» L= TR, RicZ
b, HEFHCHEALLMKE Y > -V ) TORKIOBEE LTk :2F
AT BERZE LTV S,

Valeria Prithee, Virgilia, turn thy solem-
ness out o’ door and go along with us.
Virgilia No, at a word, madam. Indeed, I must not. I

wish you much mirth. (1. iii. 110-13)

Lipl, F25F5 [0 THETZEBEEGH LB >TVEY 7 =Y
V7. Y7 L= ) TOBRZ0FEVERT B, vy L= ThSLKOME
OHAEZITHENB, ¥vr V=) 7O0LRMCEPE D, Tr P —1
TR, VaFs=7itiniE, ZL0RNEET 54 (“she will but
disease our better mirth” (L. iii. 108)) T. BLWKOEELR I 3,
Y47 A=TBEHECNbONT, vy L—) T E—RicEPTTRES
LETE2RBERFE L DLETVED, v7—Y 1Y 7 “I must not”
112) o&Hic, HAEFEZMELTHEL TV 3, Zid. Eb oKL %
MR & & U S nBeRARmIC W O, IHBIE. #REEEE. /Mo — ¥
WBIEMELADSIMB, T7r=Y TR, TOLITRRAUTB O LR
WEBRHEE AR - TV,

Ty =V TR KEDS > THERBOREXT 2 E SRS LI,
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PNy =7 Tld, 3V A LA F RRBOBALLEEE LT LK T
WAM, YA AETOBARN SRV, LipLy Tr =YV THT 4
SL=TICEST, BRIEAVDEBETHZ I LIZBBTESE, Yr—V Y
T AHRIBEAEE Y 4+ 5 A= T & ESICEEE LTV 3, BRIIED S
ERUBEVIRERERBERNTVAY, o—<ORXMERZHHT 2
RERHLELETVE Y, ¥y =Y ) 7TRBRA. REAREVS, Bio
MERIREI N EABTFL TV, Hdo —<vOREFICHEL. TV =
VY — DHAHIRERICEL Bb - T\ 5, BFOKHh, HEEFOHT—
ANEFERROE T ELTEBLTHY, v —<OSEEHERICER L
TW3,

YA LA F R, BREOFESEETICRSDICK L, EEONEFE R
FIAMNPOLIDPEITTH 5, TNHEFEEEFFREA/MTIRIEV, ZHF—
BeYlEDIRRER L Lk ENZ 32L& b, vy — V) TREETRR
CIRTHZ 5,

Coriolanus My gracious silence, hail.
Wouldst thou have laughed had I come coffined home,
That weep'st to see me triumph? Ah, my dear,

Such eyes the widows in Corioles wear,
And mothers that lack sons. 1. 1. 171-75)

NI = TRINVF VLA FRERTHILDOR T + 5L=27THEDIT,
VAT AETTREDY > =V )T THb, Tr—V VT IbED
FBE LUk, NEBETRENIA S, vy -V I TORERS L
Bica )44 F2F, KPETFER-7I VAT DRLILDIRERF U
bOERTOS, HRZIEET2HIGBHO 5 5, £ OMFHTANTWV 5,
7=V TORE, KEMHLEERLLZ3)F LA FAORYOREHET
BEHER AR DTEHE, Yr—V I TR, v— ¥+ RFED
EECHEE), 2 A vAFREHROEEWUE—E)., BERE & DX
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FTanir4r2] cBdalBE] IEEL TBZR]

(URZIE), 2 )& vA F ROFE@ERE =B D L Eic, RERL TV 5,
¥y — V) T ORER WLOBAREEDICELE ST, F VY —eka—
AV TEA =204 — Y TRICH > TR, LB DREL &,
B, EXIMeEoRNo—D]Tthsl, 2F0. L0 [FE] BEX
SNBWERTERE W, LTS, " T -V Y TORS, O FD
ZRE L. IR L, BT 5. BEEHHO—D E L THIEL TV B T &
WHZRG2NETH 5,

IYF LA FROBEEAEONE, V7 - ) TORBED LS i, P
MEZFE> ZFMLEBThD, BHRLEL B ECH Y (“He is able to
pierce a corslet with his eye” (V. iv. 20)) RO I U A4 L 4 F X Dils
ZELE AT EFF > TV ADKEN, ADIT I oy —va VIIET
BV, 2V A VLA FRET > =V TR, Y4 TL=TWIRBHFELEK
ROEAFRZER VTV B,

Yy —U ) 7T, BEHOSKICEELELTH., THEE2 T3 &
LT IS OFRER WV, L LEBAL, HESHSBHESEZR /TN
EERBELGHAS 5,

147

Virgilia [to Brutus]
You shall stay too! I would I had the power
To say so to my husband. (Iv. i. 17-18)

CHIREREDO IV RICY s =V ) THEMELEEZDEETH B,
Vr—=UNT7TR, v x2EBREINLEEIEDDINE b Il EAE
BWET %, HADKEANTOIIGIZ, KEROMEDEHTHE % b 7273
WIEDZNTH B, L L. WREFKGFIED LI T, KOFEHE L - »
D EWEALL TV B BEMY Y =7 RIBIF> 5 TR L WS,
“He’d make an end of thy posterity” (IV. ii. 28) &, FHIE OHER
I OB S WICEETH 20 2B L bDT, 24 L1F R
DEFOEH, BURELEALELRSTROODTH %, [Riklic B
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B39 =YY TOAEE, M=V AORHCKE -2 &Itk -T, BHE
N, BEZEDIE TV, T4 FL=THEITHofck I, ¥r—
VYT ARENTORLEAL LCOMERE, LU TV - T s, FIHIL
REEDOY = v —HFOTT, v» =V 7REELTIMIKELTY
B, KENTOBEBRFEICE W TR ICH 3 DT, HEBZ ST
TXB0DTH 5,

VI h=—vv X

TNNE = TRaVA VA FRRCZADHRB VBN, Y27 2T
DaYF LA F R BTR—ALPVLEY, I3V LAF21E3, BF
L OXFEPIZ E A ETE CRBISIE, KRN EERITE 5, BROEE
DN =Y v ARYFBLIEERT > L—) TILL->TFEON B,

Volumnia He had rather see the swords and hear a
drum than look upon his schoolmaster.

Valeria O’ my word, the father’s son! I'll swear 'tis a 60
very pretty boy. O’ my troth, I looked upon him o’
Wednesday half an hour together: 'has such a con-
firmed countenance! I saw him run after a gilded but-
terfly, and when he caught it he let it go again, and
after it again, and over and over he comes, and up 65
again, catched it again. Or whether his fall enraged
him, or how 'twas, he did so set his teeth and tear it!
O, I warrant, how he mammocked 1t!

Volumnia One on’s father’s moods.

Valeria Indeed, la, 'tis a noble child. 70

Virgilia A crack, madam. (1. iii. 58-7T1)
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FavArvarz] icBdal Bl Kk ME%K]

o< —v v XBEE 1P ARE I, ZAOLb RN —vy
20 B OHEEHLM->THEATYL S, O “mammocked”
(68) .. “tore to pleces: one of the play’s recurrent images of
dismemberment”® THO, /Nw—Y v+ APV AL A4 FREHULT
VWBHRETH B, COHZVWEOBIE, MERLTVEDTHLI D, &
DN, FGLELV D E L TRHEERR T A LEEZEZ ONTBVIEA I D,
MABOATTIK L. KL TREBOD»F 3E R, 2 Wk TO
L5 THETERTRI LI bOA A -V EEL DL, BEFFTR, Kb
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